Dodatok ¢. 1 k Ramcovej zmluve o predaji
reagencii zo dia 18.02.2013

(d’alej len ,,Dodatok*)

uzatvoreny medzi zmluvnymi stranami:

Roche Slovensko, s.r.o.

Sidlo: Cintorinska 3/A, 811 08 Bratislava

ICO: 35 887 117

DIC: 2021832087

IC DPH: SK2021832087

Pravna forma: spolo¢nost’ s ru¢enim obmedzenym
Zapisana: v obchodnom registri Okresného sudu
Bratislava I, oddiel: Sro, vlozka ¢. 31845/B

V mene ktorej konaji: Anna-Maria Reinig, prokurista
a Gerhard Barosch, na zaklade plnej moci

(dalej len ,predavajici)

Specializovana nemocnica sv. Svorada Zobor, n.o.
Sidlo: Klastorska 134, 949 88 Nitra

1CO: 37971832

Pravna forma: neziskova organizacia

Zapisana v registri neziskovych organizacii na
Obvodnom urade Nitra pod ¢islom

OVVS/NO - 42/2004

DIC: 2021877792

IC DPH: SK 2021877792

Bankové spojenie: Slovenska sporitel'na

IBAN: SK0709000000000232706854

SWIFT: GIBASKBX

Cislo Giétu: 0232706854/0900

V mene ktorej kona: Ing. Erika Chuda — riaditel’ka

(dalej len ,,kupujuci)

(d’alej spolu ako ,,zmluvné strany* alebo jednotlivo
ako ,,zmluvnd strana®)

1.1 Predéavajtci a kupujtci uzavreli diha 18.02.2013 v
zmysle ust. § 409 a nasl. zdkona ¢&. 513/1991 Zb.
Obchodny zakonnik v zneni neskorSich predpisov
Zmluvu o predaji reagencii, ktorej predmetom je
zévazok predavajuceho predavat kupujucemu
reagencie vymedzené v Prilohe €. | tejto Zmluvy
na zéklade jednotlivych objednavok kupujiiceho

Amendment no. 1 on to

the Framework Agreement on Sale of Reagents of
18.02.2013

(hereinafter the “Amendment”)

concluded by and between

Roche Slovenskao, s.r.o.

Registered office: Cintorinska 3/A, 81108 Bratislava
Company ID: 35 887 117

Tax ID: 2021832087

VAT ID: SK2021832087

Legal form: limited liability company

Registered in: the Commercial Register kept by the
District Court of Bratislava I, File No. 31845/B,
Section: Sro

Represented by: Anna-Maria Reinig, proxy holder and
Gerhard Barosch, acting under a power of attorney

(hereinafter as ,,Seller)
and

Specializovana nemocnica sv. Svorada Zobor, n.o.
Registered seat: Klastorska 134, 949 88 Nitra
Company ID: 37971832

Tax ID: 2021877792

VAT ID: SK 2021877792

Legal form: non-profit organisation

Registered in: the Commercial Register kept by the
District Court of Nitra, File No. OVVS/NO - 42/2004
IBAN: SK0709000000000232706854

SWIFT: GIBASKBX

Represented by: Ing. Erika Chuda — director

(hereinafter as ,,Buyer®)

(hereinafter referred to jointly as “Parties”

individually as “Party”)

or

I
1.1 The Seller and the Buyer entered on 18.02.2013
into the Framework Agreement on Sale of
Reagents under the provision of § 409 of the Act.
No. 513/1991 Coll. Commercial Code, subject
matter of which is the Seller’s obligation to sell
Reagents listed in Annex no. 1 to the Agreement
to the Buyer pursuant to individual orders of the

Roche Slovensko, s.r.o. Commercial Service
Diagnostics Division
Lazaretska 12

811 08 Bratislava

Ing. Zuzana Cumova
zuzana.cumova@roche.com

http://www.roche.sk
Tel.: +421 - 2 - 5710 3693
Fax: +421 - 2 - 5263 5214
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a zavazok kupujuceho prevziat' od predavajuceho
objednané reagencie a zaplatit' dohodnuta kupnu
cenu podla tejto Zmluvy (d’alej len ,,Zmluva“).

Zmluvné strany sa dohodli, Ze od i¢innosti tohto
Dodatku sa povodna Priloha €. 1 Zmluvy nahradza
novym znenim Prilohy ¢. 1A, ktorej znenie tvori
neoddelitel'nu sucast’ tohto Dodatku.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze doba trvania
Zmluvy sa tymto predlzuje o3 roky, a teda
Zmluva sa skon¢i 17.02.2019.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze od Gc¢innosti tohto
Dodatku sa bod 3.2 meni nasledovne:

Kontaktné udaje predavajiiceho
dorucovania objednavok reagencii:

pre ucely

Roche Slovensko, s.r.o.,

Diagnostics Division

Lazaretska 12, 811 08 Bratislava
Kontaktna osoba: E. Vengrinova, A.
Vilemova, L. Kol¢akova

Fax: 02/ 52 63 52 13/14

E-mail: erika.vengrinova@roche.com

alena.vilemova@roche.com
lenka.kolcakova@roche.com

Kupujuci je povinny bezodkladne zverejnit’ tento
Dodatok v sulade so zdkonom ¢&. 546/2010 Z.z.,
ktorym sa dopifa zakon & 40/1964 Zb.
Obciansky zakonnik v  zneni neskorSich
predpisov a ktorym sa menia a dopliaju niektoré
zakony  apredlozit  kupujucemu  pisomné
potvrdenie o zverejneni tohto Dodatku.

Tento Dodatok je platny diom jeho podpisu
oboma zmluvnymi stranami. Tento Dodatok
nadobuda ucinnost’ diiom dorucenia pisomného
potvrdenia o0 zverejneni Dodatku kupujucim
predavajicemu.

V.

Ostatné ustanovenia Zmluvy ostadvaju podpisom
tohto Dodatku nezmenené.

Tento Dodatok tvori od okamihu jeho podpisu
oboma zmluvnymi stranami nedelitelni sucast
Zmluvy abude podla vdle zmluvnych stran
pripojeny ku vSetkym vyhotoveniam Zmluvy.
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Buyer and obligation of the Buyer to take-over
ordered Reagents from the Seller and pay
purchase price pursuant to agreed conditions
(hereinafter the “Agreement”).

The Parties hereby agree that as of the day this
Amendment enters into force, the original Annex
no. 1A to the Agreement shall be replaced by a
new wording of Annex no. 1, the text of which
forms an integral part of this Amendment.

The Parties hereby agree the term of the
Agreement is hereby extended for 3 years, and
therefore the Contract shall terminate 17.02.2016.

The Parties hereby agree that as of the day this
Amendment enters into force point 3.2 changes:

Contact details of the Seller for the purposes of
delivery of Reagents orders:

Roche Slovensko, s.r.0.,

Diagnostics Division

Lazaretska 12, 811 08 Bratislava

Contact person: E. Vengrinova, A.

Vilemova, L. Kol¢akova

Fax: 02/ 52 63 52 13/14

E-mail: erika.vengrinova@roche.com
alena.vilemova@roche.com
lenka.kolcakova@roche.com

The Buyer shall be obliged to publish this
Amendment without undue delay in accordance
with Act no. 546/2010 Coll. on amendment of Act
no. 40/1964 Coll. Civil Code, as amended and on
completion and amendment of some other acts
and shall submit the Seller the written
confirmation that the Amendment has been
published.

This Amendment shall be valid upon its signature
by both Parties and effective upon the delivery of
Buyer’s written confirmation that the Amendment
has been published to the Seller.

V.

Other provisions of the Agreement shall not be
affected by this Amendment.

This Amendment is from the moment of its
signing by both Parties an integral part of the
Agreement and shall be at the discretion of the
Parties attached to all counterparts of the
Agreement.
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4.3 Tento Dodatok je vyhotoveny v dvoch
rovnopisoch v slovenskom a anglickom jazyku,
pricom kazdd zo zmluvnych strdn obdrzi jedno
jeho vyhotovenie. V pripade rozporu medzi
slovenskou a anglickou verziou ma prednost
slovenska verzia.

4.4 Zmluvné strany vyhlasujli, ze si tento Dodatok

precitali, jej obsahu porozumeli a stihlasia s nim a

ze Dodatok uzatvaraju slobodne, vazne a bez

natlaku, na znak ¢oho pripajaju svoje podpisy.

Priloha¢. 14: Zoznam a cennik reagencii (aktudlne
znenie)

Plna moc

4.3 The Amendment is made in two counterparts in
Slovak and English version, of which each Party
shall receive one. In any case of discrepancy
between Slovak and English version of this
Agreement, Slovak version shall prevail.

4.4 The Parties declare that they have read this

Amendment, understood its content, agree

therewith and enter into the Amendment freely,

with serious intentions and without duress and in
witness thereof they attach their own signatures.

Annex 1A: List and Pricelist of Reagents (amended
version)

Power of attorney

V Bratislave / In Bratislava, dfia /on 16.02.2016

Roche Slovenskao, s.r.o.

Anna-Maria Reinig,
prokurista / proxy holder

Gerhard Barosch,
na zaklade plnej moci / acting under a power of attorney

V Nitre / In Nitra, diia/on

Specializovana nemocnica sv. Svorada Zobor,
n.o.

Ing. Erika Chuda
riaditel’ka/ director




